
54/1982, de 10 de marzo, dispongo que se cumpla en sus pro­
pios términos la expresada sentencia.

Lo que comunico a V. E.
Dios guarde a V. E, muchos años.
Madrid, 6 de septiembre de 1984.—P. D., el Director general 

de Personal, Federico Michavila Pallarás.
Excmo. Sr. Teniente General Presidente del Consejo Supremo 

de Justicia Militar.

MINISTERIO
DE ECONOMIA Y HACIENDA

24701 ORDEN de 23 de julio de 1984 por la que se con­
cede prórroga para llevar a cabo la ejecución del 
proyecto y prórroga de los beneficios fiscales otor­
gados, que establece la Ley 152/1963, de 2 de 
diciembre, a la Empresa «Metalúrgica de Gormaz, 
Sociedad Anónima» (expediente SO-6).

Ilmo. Sr.: Vista la resolución emitida por la Secretaria Gene­
ral Técnica del Ministerio de Industria y Energía, de fecha 
0 de julio de 1984; el artículo 3.“ de la Ley 152/1963, de 2 de 
diciembre, sobre industrias de interés preferente, y el Decreto 
1090/1970, de 8 de abril, que declaró a 1p. Empresa «Metalúr­
gica de Gormaz, S. A.» (expediente SO-6), como polígono de 
preferente localización industrial,

Este Ministerio, de conformidad con la propuesta formulada 
por la Dirección General de Tributos, acuerda conceder una
Íirórroga hasta el día 20 de abril de 1985 para llevar a cabo 
a ejecución del proyecto aprobado en el expediente SO-0, y en 

la vigencia de los beneficios fiscales sin plazo especial de dura­
ción, concedidos por Orden de este Departamento de fecha 7 de 
febrero de 1979 («Boletín Oficial del Estado» de 15 de marzo), 
a la Empresa «Metalúrgica de Gormaz, S. A.» (expediente SO-6), 
para la instalación de una industria metalúrgica de plomo en ei 
polígono «Gormaz, de San Esteban de Gormaz» (Soria), expe­
diente SO-6.

Dicha prórroga no resulta extensiva a la reducción de los 
Impuestos sobre las Rentas del Capital y General sobre Trans­
misiones Patrimoniales y Actos Jurídicos Documentados, de 
conformidad ccn lo previsto en las Leyes 01/1978, de 27 de 
diciembre; 44/1978, de 8 de septiembre, y 32/1980, de 21 de 
junio.

Contra la presente Orden podrá interponerse recurso de repo­
sición de acuerdo con lo previsto en el articulo 128 de la Ley de 
Procedimiento Administrativo ante el Ministerio de Economía y 
Hacienda en el plazo de un mes, contado a partir del día 
siguiente al de su publicación.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos. 
Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 23 de julio de 1984.—P. D. (Orden de 14 de mayo 

de 1984). el Director general de Tributos, Francisco Javier Eiroa 
Villamovo.
Ilmo. Sr. Secretario de Estado de Hacienda.

24702 ORDEN de 23 de julio de 1984 por la que se con­
cede prórroga para llevar a cabo la ejecución del 
proyecto y prórroga de los beneficios fiscales otor­
gados, que establece la Ley 152/1963, de 2 de 
diciembre, a la Empresa «Linares Fibras Indus­
triales, S. A.» (LIFISA), expediente JA-48.

Ilmo. Sr.: Vista la resolución emitida por la Secretaria Gene­
ral Técnica del Ministerio de Industria y Energía de fecha 6 de 
julio de 1984, el articulo 3.° de la Ley 152/1963, de 2 de 
diciembre, sobre industrias de interés preferente, y el Decreto 
978/1976, de 8 de abril, que declaró el territorio del Plan Jaén 
como zona de preferente localización industrial,

Este Ministerio, de conformidad con la propuesta formulada 
por la Dirección General de Tributos, acuerda conceder una 
prórroga hasta el día 28 de junio de 1987 para llevar a cabo 
la ejecución del proyecto aprobado en el expediente JA-48 y en 
la vigencia de los beneficios fiscales sin plazo especial de dura­
ción, concedidos por Orden de este Departamento de fecha 25 de 
abril de 1979 («Boletín Oficial del Estado de 20 de mayo), a la 
Empresa «Linares, Fibras Industriales, S. A.» (LIFISA), expe­
diente JA-48, para la instalación de una industria de fabricación 
y venta de productos de plástico reforzado en Linares (Jaén).

Dicha prórroga no resulta extensiva a las reducciones en los 
Impuestos sobre las Rentas del Capital y General sobre Trans­
misiones Patrimoniales y Actos Jurídicos Documentados, de 
conformidad con lo previsto en las Leyes 61/1978, de 27 de 
diciembre; 44/1978,, de 8 de septiembre, y 32/1980, de 21 de 
Junio.

Contra la presente Orden podrá interponerse recurso de repo­
sición de acuerdo con lo previsto en el articulo 126 de la Ley 
de Procedimiento Administrativo, ante el Ministerio de Econo­

mía y Hacienda en el plazo de un mes, contado a partir del 
día siguiente al de su publicación.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos. 
Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid. 23 de julio de 1984.—P. D. (Orden de 14 de mayo 

de 1984), el Director general de Tributos, Francisco Javier 
Eiroa Villamovo.

Ilmo. Sr. Secretario de Estado de Hacienda.

24703 ORDEN de 18 de septiembre de 1984 por la que 
se regulan determinados aspectos del seguro de 
lluvia en la recolección de algodón (experimental), 
correspondiente al plan 1984.

Imo. Sr.: En aplicación del plan anual de Seguros Agrarios 
Combinados para 1984, que fue aprobado por el Consejo de 
Ministros de 7 de septiembre de 1983, y en uso de las atribu­
ciones que le confieren la Ley de 10 de diciembre de 1954, 
sobre ordenación de los Seguros Privados; la Ley 87/1978, de 
28 de diciembre, de Seguros Agrarios Combinados, y su Regla­
mento aprobado por Real Decreto 2329/1979, de 14 de septiem­
bre.

Éste Ministerio, previo informe del Ministerio de Agricultura, 
Pesca y Alimentación, conforme al artículo 44.3 del mencionado 
Reglamento, ha tenido a bien disponer:

Primero.—El seguro de lluvia en la recolección de algodón 
(experimental), incluido en el plan anual de Seguros Agrarios 
Combinados para 1984, se ajustará a las normas establecidas 
en la presente Orden, siéndole de aplicación las condiciones 
generales de los seguros agrícolas aprobadas por Orden del 
Ministerio de Hacienda, de 8 de junio de 1981 («Boletín Oficial 
del Éstado» del 19).

Segundo.—Se aprueban las condiciones especiales, declaracio­
nes de seguro y tarifas que la «Agrupación Éspañola de Entida­
des Aseguradoras de los Seguros Agrarios Combinados, S. A.», 
empleará en la contratación de este seguro. Las condiciones 
especiales y tarifas citadas figuran en los anexos I y II, respec­
tivamente, de esta Orden.

Tercero.—Los porcentajes máximos para gastos de gestión in­
terna y extema se fijan, cada uno de ellos, en un 10 por 100 
de las primas comerciales.

En los seguros de contratación colectiva las primas comer­
ciales que figuran en el anexo I de la presente disposición ten­
drán. una bonificación del 2 por 100 sobre las mismas, para las 
pólizas con número de asegurados igual o superior a 20 y 
hasta 50; del 4 por 100, para pólizas de 51 a 100 asegurados, y 
del 6 por 100, para más de 100 asegurados.

Cuarto.—La prima comercial incrementada con el recargo a 
favor del Consorcio de Compensación de Seguros y los tributos 
legalmente repercutibles constituye el recibo a pagar por el 
tomador del seguro.

Quinto.—Se fija en un 10 por 100 el porcentaje sobre la 
cuantía de los daños que se aplicará en concepto de franquicia.

Sexto.—Se fija en un d0 por 100 el porcentaje de dotación 
de la «reserva acumulativa de seguros agrarios», establecida 
en el articulo 42 del Reglamento sobre Seguros Agrarios Com­
binados.

Asimismo,. se destinará íntegramente a dotar esta reserva 
el importe de los recargos de seguridad aplicados a las primas 
de riesgo en las tarifas que se aprueban en el artículo segundo 
de esta Orden.

Séptimo.—A efectos de lo dispuesto en el artículo 38, apar­
tado 2 y en cumplimiento de lo establecido en el artículo 44, 
apartado c), del mencionado Real Decreto, el porcentaje máxi­
mo de participación de cada Entidad aseguradora y el cuadro 
de coaseguro son los aprobados por la Dirección General de 
Seguros.

Octavo.—Se autoriza a la Dirección General de Seguros para 
dictar las normas necesarias para la aplicación de la presente 
Orden.

Noveno.—La presente Orden entrará en vigor al día siguiente 
de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Lo que comunico a V. I.
Madrid, 18 de septiembre de 1984.—P. D., el Secretario de 

Estado de Economía y Planificación, Miguel Angel Fernández 
Ordóñez.
Ilmo. Sr. Director general de Seguros.

ANEXO I
CONDICIONES ESPECIALES DEL SEGURO EXPERIMENTAL 

DE LLUVIA EN ALGODON
De conformidad con el plan anual de seguros, aprobado por 

Consejo de Ministros, se garantiza la producción de algodón, 
contra el riesgo de lluvia, en base a estas condiciones espe­
ciales, OQmplementarias de las generales de Póliza de Seguros 
Agrícolas, aprobadas con carácter general por Orden ministerial 
de Hacienda, de 8 de junio de 1981 («Boletín Oficial del Es­
tado» de 19 de junio), de las que este anexo es parte Inte­
grante.

Primera.—Objeto.—Coa él limíte del capital asegurado se 
cubren exclusivamente los daños en calidad producidos por la



lluvia en. la fibra del algodón bruto durante el periodo de 
garantía.

A los solos efectos del seguro, se entiende por:
Lluvia: Precipitación de agua en estado líquido que, por su 

Intensidad y/o persistencia, origine un demérito de calidad del 
algodón como consecuencia de la reducción del grado de la 
fibra.

, Segunda. Ámbito de aplicación—El ámbito de aplicación de 
este seguro abarcará las provincias de Cádiz, Córdoba, Huelva, 
Jaén y Sevilla.

Tercera. Exclusiones.—Como ampliación de la condición ter­
cera de las generales quedan excluidas de la cobertura de la pó­
liza las consecuencias derivadas del incumplimiento de las con­
diciones técnicas mínimas de cultivo fijadas por el Ministerio 
de Agricultura. Pesca y Alimentación.

Cuarta. Plazo de formalización de la declaración, entrada 
en vigor y período de garantía.—El asegurado o tomador del 
seguro deberá formalizar la declaración de seguro en el plazo 
fijado a estos efectos por el Ministerio de Agricultura, Pesca y 
Alimentación.

La en trada en vigor del seguro se inicia a las veinticuatro 
lloras del día en que se formalice la declaración de seguro, 
siempre que se haya pagado el recibo de prima por el tomador 
del Seguro, salvo que se acuerde diferir su pago.

Las garantías toman efecto a las cero horas del día si­
guiente al del término del período de carencia.

Las garantías finalizarán con la recolección de las cápsulas 
abiertas, teniendo como fecha límite para éstas el 15 de diciem­
bre de 1984.

Quinta. Período de carencia.—Se establece un período de ca­
rencia de seis días completos, contados desde las veinticua­
tro horas,del día de entrada en vigor de la póliza.

Sexta. Precios unitarios.—El precio medio ponderado a los 
solos efectos del seguro, pago de primas, será de 105 pesetas/ 
kilogramo.

Séptima. Rendimiento unitario.—Será de libre fijación por 
el asegurado el rendimiento unitario a consignar en cada par­
cela en la declaración de seguro. No obstante, el rendimiento 
declarado debe ajustarse a las esperanzas reales de producción.

Octava. Capital asegurado— El capital asegurado se fija en 
el 100 por loo del valor de la producción establecido en la decla­
ración de seguro.

Novena. Comunicación del siniestro.—Con carácter general, 
todo siniestro deberá ser comunicado por el tomador del seguro, 
el asegurado o el beneficiario a la Agrupación dentro del plazo 
de siete días, contados a partir de la fecha en que fue conocido 
y, en cualquier caso, antes de la recolección.

La comunicación será por telegrama o cualquier otro proce­
dimiento de urgencia, indicando:

Nombre y apellidos del .agricultor.
Término municipal' y provincia.
Teléfono y/o señas del agricultor.
Número de referencia del seguro.
Numen- de la recogida a la que afecta el siniestro.
Fecha del siniestro.
Se deberán efectuar tantas comunicaciones como siniestros 

ocurran. En caso de incumplimiento, el asegurador podrá recla­
mar los daños y perjuicios causados por la falta de declaración, 
salvo que el asegurador hubiese tenido conocimiento del siniestro 
por otro medio.

Décima. Inspección de daños.—Comunicado el siniestro por 
el tomador del seguro, el asegurado o el beneficiario, el Perito 
de la Agrupación deberá personarse en el lugar de los daños 
para realizar la inspección y tasación de los mismos, en un plazo 
no superior a siete dias a contar desde la recepción por la 
Agrupación de dicha comunicación.

Undécima. Siniestro tndemnizable.—Para que los daños 
sufridos' por uno o varios siniestros en la misma superficie 
afectada de la parcela asegurada sean indemnizables, deben 
ser superiores, en su conjunto, al 5 por loo del capital asegu­
rado en la misma.

A estos efectos, si durante el período de garantía se repitiera 
alguno de los siniestros cubiertos en la misma superficie afec­
tada asegurada, los daños producidos serán acumulables.

Duodécima.—Franquicia.—En caso de siniestro indemni­
zadle, quedará siempre a cargo del asegurado el 10 por 100 de 
los daños.

Decimotercera. Cálculo de los daños.—Para el cálculo de 
las indemnizaciones, se considera que en condiciones normales 
de cultivo, inmediatamente antes del siniestro, todo el algodón 
a recolectar en la primera recolección es de tipo I, en la se­
gunda es del tipo II ye nías sucesivas es de tipo III.

Ocurrido un siniestro, el número de kilos que se obtengan en 
la inmediata recolección serán clasificados según los distintos 
tipos en base a su calidad, obteniéndose de esta forma ei precio 
medio ponderado de cada recolección.

La diferencia entre el precio fijado a efectos de cada reco­
lección y el precio medio obtenido para la misma, como anterior­
mente se ha indicado, es la pérdida de precio.

El daño obtenido vendrá determinado al aplicar a los kilos 
recolectados la pérdida de precio.

Los precios fijados para cada tipo de algodón son los es­
tablecidos por el Real Decreto 832/19S4, de 11 de abril, de nor­
mas complementarias de regulación de la campaña algodonera 
1984/19855.

Tipo Pesetas

I ... 7.7 ... ..; ;.. ... ;.. ... ...........
II ................ .......................
ra ,..:...........................r...............
IV 7.V ;..................... . ;..............
Fuera de norma ... ......  .......... . ...

loe
103
95
83
70

Decimoquinta.—Condiciones técnicas mínimas de cultivo.— 
Se establecen como condiciones técnicas mínimas de cultivo las 
siguientes:

Aplicación de defoliante en recolección mecanizada, en el mo­
mento y dosis adecuadas.

Tratamientos contra plagas y enfermedades con los procedi­
mientos adecuados y en los momentos oportunos.

Todas aquellas prácticas que estén establecidas en la comar­
ca, según el criterio del buen quehacer del agricultor.

En todo caso, el agricultor deberá atenerse a lo dispuesto en 
cuantas normas de obligado cumplimiento sean dictadas, tanto 
sobre lucha antiparasitaria y tratamientos integrales como so­
bre medidas culturales o preventivas.

Decimosexta. Pago del recibo de prima.—El pago del recibo 
de prima será al contado. En caso de que se haya acordado el 
diferimiento del pago del recibo de prima hasta la fecha que 
figure en la declaración de seguro, el recibo será incrementado, 
como máximo, con el tipo de interés básico del Banco de 
España.

Decimoséptima. Normas de peritación.—Como ampliación a 
las condiciones 12.* de las de la Póliza de los Seguros Agríco­
las, se establece que en las peritaciones de daños se seguirán 
las normas que al efecto dicten los Organismos competentes.

ANEXO II
Tarifa de primas del seguro experimental de lluvia 

en algodón
Tasas por cada 100 pesetas de capital asegurado, 3,80.

24704 CORRECCION de erratas de la Orden de 24 de ju­
lio de 1984 por la que se autoriza a la firma «De- 
corissima, S. A.», el régimen de tráfico de perfec­
cionamiento activo para la importación de hilados 
continuos de poliéster y discontinuos de poliéster 
y acrílicas y la exportación de tules, telas de pun­
to no elásticas para cortinas y visillos, ropa de 
cama y mesa.

Padecido error en la inserción de la mencionada Orden, pu­
blicada en el -Boletín Oficial del Estado» número 209, de fe­
cha 31 de agosto de 1984, páginas 25180 y 25181, se transcribe 
a continuación la oportuna rectificación:

En el punto segundo, apartado 2.1, donde dice: «P. E. 51.01.44», 
debe decir: «P, E. 51.01.34.».

24705 BANCO DE ESPAÑA 

Mercado de Divisas
Cambios oficiales del día 5 de noviembre de 1984.

Divisas convertibles
Cambios

Comprador Vendedor

1 dólar USA ................................. .
1 dólar canadiense .........................
1 franco francés ............................
1 libra esterlina ............................
1 libra irlandesa ............................
1 franco suizo ...............................

100 francos belgas ............................
1 marco alemán ............................

loo liras italianas ............................
1 florín holandés ......-....................
1 corona sueca ...............................
1 corona danesa ..................... .
1 corona noruega ..........................
1 marco finlandés .........................

100 chelines austríacos ...................
100 escudos portugueses ..................
100 yens japoneses ............................

165,320
128,104
18,333

208,071
173,205
88,322

278,232
58,265
9,017

49,907
19.531
15.531 
19,233 
20,751

799,863
102,301
08,294

165,680
126,544

18,383
209,187
174,245
68,613

279,308
56,484
9,041

50,092
19,596
15,579
19,297
20,853

803,959
102,851
88,584


